


YacTtb peyn, KoTopas
obosHa4vaeT npegMeT. To ecTb,
9TO BCE TO, K YEMY MOXHO

3agaTb BOMNPOCHI:
*What is this?/ Yto aT10?

It’s an apple/ 91O
A0NOKO.

*Who is this?/ KTo aT0?

OObIYHO CYLLECTBUTENBHOE
COMPOBOXAAETCs apTUKIIAMUN U
npeanoramu:

*A table/ The table (cTon)
*Under the table (noa cTonom)

B pycckom A3bike HeT
apTtukren. [locnosHo dopasa
“On the table” nepeBognTCA Kak
«Ha ecTb cToney. lNpnyéem,
‘eCTb’ OTHOCUTCA K CIOBY
‘cTon’.

It’s a girl/ 9TO
AeBoYKa.

On the table/Ha

\ CyLLl,eCTBI/ITeJ'IbH
ﬂpenno

ApTnKn
b



Yucno cywecTBUTeNbHLbIX:

A table Tables

(cTon) (CTOnNbI)
A book Books

(KHUra) (KHUTK)



YKncno cywecTBUTENbHbIX

Books (KHuru) + (&

= lables
(Ctonbl)




[lagexXu cylecTBUTENbHLIX

e Worker (pabo4vnin)
oLy e © Father (OTeu/lNana)

e Worker’s (... pabo4ero)
e Father’s (manuH ...)



[TageXXu cyuwecTBUTENbHbIX

Worker

(Pa67v|“1)

Worker’s instrument
(MHCTpYyMeHT pabouyer



[TageXXun cyuwecTBUTENbHbIX

Father
(OTteu/lNana)

Father’s suitcase ([lanuH
YyemopaaH)



Poa cyllecTBUTEN S HbIX

OpylieBneHHble
CYLLLeCTBUTENbHbIE

HeofylueBneHHble &
CYLLECTBUTENbHbIE NH 'U'

adNe




Popf cyLwiecTBUTENbHbIX

A man

(ViyrRswIFE) ™"

> Rd v 3

OpayLueBriEHHbIE

1~

A woman

(jv'mm)



Pof cyLLecTBUTENbHbIX

A window (OKHO)

, HeogyweBneHH
A A chair ble :
(Ctyn)



Buabl cyLLEeCTBUTENbHbIX

[1lpocCThble CyLleCTBUTENBbHbIE

e CyLlEeCTBUTENbHbIE, Y KOTOPbIX HET NPEedUKCOB U

cydpdpukcos
e Ship (kopabnb), town (ropopa), book (kHUra), wheat

[Mpon3BOAHbIE CYLLIEECTBUTENbHbIE

e CyliecTBUTENbHbIE, UMEIOLLINE B CBOEM COCTaBe
cydpdpuKkchl nnu npedunkcol, UnNu n Te n gpyrue

e Darkness (TeMHOTA), misprint (one4yaTtka), unemployment
(6espaboTunua)



CydduKchbl 1 NpeduKesl

Da7ess Misprint
Cydpdu [Mpeduk
KC c

Unemployment
A \
[Tpedouke n
cytpdukc
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[ IpeuKchl

CyLlecTBUTENbHbIE  NOYTU  HE  UMEIoT
XapaKTepHbIX npednKcos. [TpedounKchl
CyLLEeCTBUTENbHbIX B OCHOBHOM COBMNagaloT C
npedukcamun rnaronoB U npunaraTenbHbIX,
TaK Kak OHW BCTpeYarTcs rnaBHbIM 00pa3om B
CYLLECTBUTENBbHBLIX, 00pa30oBaHHbLIX OT 3TUX
yacTen peyu.



CocTaBHble CYyLLEeCTBUTENbHbIE

rekoTopble WMMEHa CylleCTBUTESJIbHbIE
ABJINAKOTCA COCTaBHbIMU W o6pa3y+0TC;| N3
ABYX CJ10B, COCTaBJ1AOLWNX O4HO NMNOHATUE.

KpoBaT HOBOCT
b "

Bedroom
(cnanbas) Newspaper (ra3eta)

KOMHaT

= bymar



CocTaBHble CYyLLEeCTBUTENbHbIE

HekoTopble COCTaBHble CYLUECTBUTESbHbIE
0Opa3ylTcsa 13 ABYX CIIOB C NPeAsIorom Mexay
HUMMN.

Mother-in-law

Mama 3aKoH
(cywiecTBUTEnLHoE) (cywiecTBUTENBLHOE)



CywecTBuUTenbHbIE MOTYT YNIOTPEONATLCA B

dopme:

[loe3d oTXoauT B LLECTb

The train leaves ix o’clock.
at six o’cloc 43COB.

He is a teacher. OH npenogaBaTerb.

[lononHeHus

| have received a telegram. A nony4un tenerpammy.



CywecTBuUTenbHbIE MOTYT YNIOTPEONATLCA B
dopme:

BUHaLBaTaduQ

This is the manager’s room. MeHeg)Xepa/3aBeaytoLler
' O.

There is a hospital in the B nepeBHe nveetcs
village. oonbHMLA.




